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Definition of Traditional
Knowledge (TK)

« The knowledge that is local or indigenous
IS called traditional knowledge.

e |t refers to the traditions, customs and

oractices of indigenous or local communities.

 Traditional knowledge includes wisdom and

ong tested teachings of these communities.




Traditional Knowledge
(TK)

Traditional knowledge that exists
In Thailand can be separated into

2 categories :
1. Traditional knowledge of
local wisdom
2. Cultural heritage



Types of
Traditional Knowledge (TK)

Language and literature
Agriculture
Beliefs, traditions, ritual

Musical performances,
games and activities

Fine arts

Food and Nutrition

Thal traditional medicine
Industry and Crafts

Management of natural resources
and environment
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What's the meaning of TTM ?

“Thai Traditional Medicine (TTM)" means
a medical procedure in relation to examination,
diagnosis, therapy, treatment or prevention
of disease or promotion and rehabilitation of
human or animal health, obstetrics or Thai
traditional massage, including preparation of
Thai traditional medicine and invention of
medical device and tool upon knowledge or
treatise which has been conveyed and
developed continually.



Thal Traditional Medicine
Knowledge

According to the Protection and Promotion of
Thai Traditional Medical Knowledge Act, B.E, 2542

(1999 A.D.), Thai traditional medical knowledge is
concerned with :

- The recipe of Thai traditional medicine.
- The treatise on Thai traditional medicine.



Thal Traditional Medicine
Knowledge

Intrinsic Knowledge : Memorize

Extrinsic Knowledge : Record

Wisdom for the treatment of
diseases as they appear
in Thai society have 2 natures



Recipe of Thal Traditional
Medicine

It means a formula that specifies production processes
and compounds of medicine whereby Thai Traditional

Medicine, irrespective of its form, is one of the
compounds;




THATL TRADITIONAL MEDICAL
Knowledge & Medicinal Plants




Treatise on Thal traditional
medicine

It means any technical knowledge in relation to
Thai traditional medicine that having been written or
recorded on Thai book, palm-leaf book, stone
Inscription or other materials, or that has not been
recorded, but it has been learned or conveyed
continually by any means




Ancient documents have 3 types
of substrate
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3. Thal Tradition Books
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ANCIENT THAI ALPHABET

In Thailand appear 28 alphabets

Found and used 14 alphabets



Dham Alphabet used to record stories about
meditation is that most traditional rituals

L

Thal Noi Alphabet used to record stories about
affairs of the world




Khmer Alphabet




Family Tree of Treatise on Thai
tional Medic

A HOne
I That Narai Inscription

His _Mlajesty is gradiously pleased t0
collecisecipes & treatise ffom dround the count

scription Pharmacopoeli
Of Wat Po

v

Medicine Aid Vol.2
Medicine Aid Vol.3

ublished several time

n- Brlef of
Medicine

Definition of
jnra Osoth Pra Na

Treatise on Thai
Traditional Knowledge
Of Division of the Art of



Recipes in indegeneous TTM treatises

Treatises No. of
recipes
1. That Pra Narali Inscription (Palm Leaf) 81
2 Inscription Pharmacopoeia of Wat 203
Orasaram
3 Medicine Aid Treatise of Rama V, 713
" |Vol.1
Medicine Aid Treatise of Rama V,
4. 1,066
Vol.2
Inscription Pharmacopoeia Of Wat Po
5. P P 2,022

Source : Bureau of The Protection of Thai Traditional Medicine Knowledge,

Ministry of Public Health, Thailand : 1 January 2011




Protection and Promotion of Thai
Traditional Medical Knowledge Act,

_B.E. 2542 (1999 A.D.)




The Act protects

Thal Traditional medical recipe & treatise

on TTM
1. National reci

treatise on -
2. General reci

pe of TTM or national
"TM.
ne of TTM or general

treatise on

TM.

3. Personal recipe of TTM or personal
treatise on TTM.



The Database Management on
TTM Knowledge and Medicinal Plants

is the Activity under

Protection And Promotion of
Thai Traditional Medical Knowledge Act,
B.E. 2542 (1999 AD)




Protection And Promotion of
Thai Traditional Medical Knowledge Act,
B.E. 2542 (1999 AD)

Section 13 The Department for
Development of Thai Traditional Medicine
(DTAM) shall be the Central registrar and

the Provincial Health Office (PHO) shall be
the Provincial registrars.



TTMK Database Networking

| | survey

compile /~ Ppovincial

Transfe
Provincial registrar 75 Provinces Report Database
(Provincial Health Office) —

1 !

Central Registrar Exam

(Bureau of the protection of iomlpilé
TTMK & MP,DTAM) R:;oﬁ's

Nationa
Database
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Licensed TTM
Practitioner

Licensed Applied
TTM Practitioner

Herbs

Local Healer )
Cultivator

TTM Personnel
Network

M Academics
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DATABASE ON TTMK & MP

recipe and Treatise
(Article 15) TTM Personnel

Herbs
Database for registration of TTMK

o



Linkage of TTMK Database

TTMK Database (Section 15)
-Recipes (83,371)
-Treatises (5,754)
(Central Registrar / Provincial registrar Compiling)

Cheskn

National Recipe on TTM/National Treatise on TTM (

] | -National Identity -Valuable for study & research
Recipe{Treatise _ Having Economic Value - New Medicine

Of Government Choken
General Recipe on TTM/General Treatise on TTM (s_Jec ion 18)

-Widely used

idn|17)

-End of Pgriod

Personal Recipe on TTM/Personal Treatise on TTM (
-Inventor

-Enhancer/Developer -Successor

Section|21)




Conclusion

 Thal TK Is the precious things that all Thais
need to preserve to be national property
forever, It's self reliance way to stay health.

e Protection and Promotion of Thal TTMK Act,
B.E. 2542 (1999 A.D.) is importance strategy to
protect TTMK.

e Protection process need to develop electronic

TTMK database.

 In the future, databases will be available In

oublic domain, both in Thal & foreign

anguages.
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